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(EN) USER MANUAL: DUTCH ORIGINALS - 
SMART POWER PLUG (DO-CE-SMP01L-W)

TABLE OF CONTENT: 
1) Package contents
2) Safety instructions
3) Installing and using the device
4) Specifications

1) PACKAGE CONTENTS

• Smart power plug (3 pcs)
• User manual 

2) SAFETY INSTRUCTIONS

Always take the following precautions into consideration before 
using the “Smart power plug”, hereinafter referred to as the 
‘device’.

EXPLANATION OF USED ICONS

Remark! Follow the instructions in the 
user manual!

Warning! Warning for potential risk of death 
and/or serious irreversible injury!

Warning! Risk of electric shock. Warning 
for potential risk of death and/or serious 
irreversible injury!
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Warning! Risk of suffocation. Warning 
for potential risk of death and/or serious 
irreversible injury!

Warning! Risk of electric shock. This device 
is NOT intended to be used in humid indoor 
locations. Warning for potential risk of death 
and/or serious irreversible injury!

Warning! Risk of electric shock, overheating, 
fire. Do not cover the device with cloths 
or curtains or any other material, as this 
may cause electric shock, overheating, 
fire or damage to the device. Warning 
for potential risk of death and/or serious 
irreversible injury!

CE marking. Indicates that the product 
sold in Europe has been assessed to meet 
high safety, health, and environmental 
protection requirements.

Instructions for protecting the 
environment (WEEE, the waste electrical 
and electronic equipment directive)

GENERAL INFORMATION
• Read the instructions for use carefully and keep them safe. 

If you give this device to other people, please also pass on 
this manual.

• Only use this device in accordance with the instructions in 
this user manual.

• This device can be used by children aged 8 and over and 
people with restricted physical, sensory or mental capacity 
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or a lack of experience and expertise, provided they are 
under supervision or have been given instructions about 
safely using the device and are aware of the potential 
hazards. Children must not play with the device. Cleaning and 
maintenance must not be done by children unless they are 
over the age of 8 and under supervision. 

• This device is intended for domestic or similar use, not for 
professional use.

• The warranty will expire immediately if damage has been 
caused by failing to comply with this user manual. The 
manufacturer accepts no liability for damage caused by non-
compliance with the user manual, negligent use or use which 
does not comply with conditions in this user manual.

WARNING! Do not leave packaging material lying 
around carelessly. This may become dangerous playing 
material for children. Risk of suffocation!

ELECTRICITY AND HEAT
• Prior to use, check that the mains voltage is the same as the 

mains voltage stated on the name plate of the device.
• Make sure your hands are dry before touching the device.
• Plug the device into an earthed electrical outlet that is easily 

accessible at all times.
• Switch OFF the device and remove it if you discover any faults 

during use, find any signs of damage, are not using the device 
or are cleaning it.

• Remove the device from the power socket during lightning 
storms or if unused for long periods of time.

• To reduce or prevent the risk of personal injury, electrical 
shock, fire or damage to the device, never insert metal 
objects or any body parts in any opening or ports.
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WARNING! Do not open the casing as this may result in 
electric shock!

• Do not use or store the device in the immediate vicinity of 
heat sources such as naked flames.

WARNING! Damaging the casing and/or piercing the 
device, can lead to explosion or fire!

WARNING! To reduce the risk of fire or electric shock, 
protect the device from dripping or splashing water.

WARNING! Do not throw the device into a fire, as it 
may explode!

• Do not dispose of the device in your household waste. Take it 
to your local recycling station. Contact your local government 
offices for details.

• The device does not contain any parts which can be serviced 
by the user.

USE
• Prior to use, check the device for visible external damage. 

Never operate the device if it is damaged.
• This device is not a toy and should be kept under strict 

supervision to prevent children from using the device as a toy.
• Do not allow children to clean or maintain this 

device unsupervised.
• Never allow children to use domestic appliances as toys or 

without supervision. Children are unable to judge the hazards 
associated with incorrectly using electric appliances.

• Children in the vicinity of the device must always be 
supervised by an adult.
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WARNING! This device is NOT intended to be used in 
humid indoor locations.

• Do not use the device in the vicinity of flammable materials.
• Do not place the device under any mechanical stress.
• Do not expose the device to direct sunlight, heat sources, 

excessive humidity or corrosive environments.
• Improper use of the device could damage the product.
• When in use and when stored, do not place anything else on 

top of the device.
• Please handle the device carefully. Jolts, impacts or falls, even 

from a low height, can damage the device.
• Do not use abrasive cleaning solvents to clean the device. 
• Do not use foreign objects to clean the device. 
• Do not pick up the device if it has fallen into water or any 

kind of liquid. Remove the plug from the electrical outlet 
immediately. Do not use the device again.

• Do not use the device if it has fallen into water or any kind 
of liquid.

• Never immerse the device in water or any kind of liquid.
• Do not attempt to disassemble or repair the device or modify 

it in any manner.
• The device must be serviced if it has been damaged in any 

way or if it does not function properly.
• Only allow repairs to be carried out by a qualified service 

centre. Qualified service centre: after-sales department of the 
manufacturer or store, which is recognized and authorized 
to carry out such repairs, so that potential hazards can be 
prevented. If problems are encountered with the device, 
please return it to this department.
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IMPORTANT INFORMATION, FOLLOW 
THESE INSTRUCTIONS

 WARNING! Do not cover the device with cloths or 
curtains or any other material, as this may cause 
electric shock, overheating, fire or damage to 
the device.

• This device can be used by children aged 8 and over and 
people with restricted physical, sensory or mental capacity 
or a lack of experience and expertise, provided they are 
under supervision or have been given instructions about 
safely using the device and are aware of the potential 
hazards. Children must not play with the device. Cleaning and 
maintenance must not be done by children unless they are 
over the age of 8 and under supervision. 

• Only use the device indoors, in dry areas and not in the 
vicinity of water, other liquids or humidity.

• Do not pick up the device if it has fallen into water or any 
kind of liquid. Remove the plug from the power socket 
immediately. Do not use the device again.

• Do not use the device if it, the cable or power plug has fallen 
into water or any kind of liquid.

• Never immerse the device, cable and power plug in water or 
any kind of liquid.

• Do not pick up the device if it has fallen into water or any 
kind of liquid. Remove the plug from the power socket 
immediately. Do not use the device again.
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3) INSTALLING AND USING THE DEVICE

Open the packaging carefully before taking out the device. 
Remove the device from the box. Remove any protective film or 
plastic from the device. Make sure the device is complete and 
undamaged. If any components are missing or damaged, contact 
the vendor and do no use the product. Retain the packaging or 
recycle in accordance with local regulations.

PARTS & FEATURES
A. Power plug 
B. Power button
C. LED ring
D. Pass through socket

B. D.

C.A.

INSTALLING AND USING THE DEVICE
Plug the power plug (A) of the device into an earthed electrical 
outlet that is easily accessible at all times. The LED ring (C) 
flashes red, indicating it is in WIFI pairing mode. In case the 
device is not paired, the LED ring will light up red continuously 
after ± 5 minutes. Power ON/OFF the device by pressing the 
power button (B). The device is now ready for use and the 
adapter or power plug of the appliance you want to use can be 
plugged into the pass through socket (D). 
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CONTROLLING YOUR DEVICE BY MEANS OF THE 
SMART APP
To control your device by means of your smartphone or tablet, 
download the “Smart Life” app which is available for Android and 
IOS. You can download the app from the app store of your device 
(Play Store or Apple Store). You can also scan the QR code below, 
which will guide you to the Smart Life app of your app store.

INSTALLING THE SMART LIFE APP
• Download and install the “Smart Life” app on your 

smartphone or tablet.
• Open the “Smart Life” app.
• It is recommended to create a user account, so you can store 

your personal user settings.

CONNECTING THE DEVICE WITH THE SMART LIFE APP
• Make sure the WIFI function is enabled in your smartphone 

or tablet.
• Make sure that the device is within a 5 metre distance from 

your (2.4 GHz) WIFI router.
• When the device is plugged into an electrical outlet, the LED 

ring (C) flashes rapidly.
• If the LED ring (C) is not flashing, press the power button (B) 

for ± 5 seconds, the LED ring (C) switches off for ± 3 seconds 
and then flashes red rapidly. 
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• Note! If the LED ring (C) is flashing red slowly, it is indicating 
it is in AP set up mode. Press the power button (B) for ± 5 
seconds again until the LED ring flashes red rapidly. 

• Launch the “Smart Life” app and select ”+” or “add device”.
• Select “Electrical” and select “Plug (BLE+Wi-Fi)” in the 

“Socket” section.
• Select your WIFI network and enter the password of your 

WIFI network.
• Follow the further instructions and confirm that the LED ring 

(C) is blinking rapidly.
• When confirmed, the device is added to the APP.
• Once the device has been successfully connected, the LED 

ring (C) stops flashing. Now you can operate the device using 
the Smart Life app.

Note! A prerequisite is a permanent WIFI connection to 
your router.
Note! You can add the device once, under one user account. 
You can log in on multiple smartphones or tablets with one 
user account.
Note! You cannot connect the device with multiple user 
accounts simultaneously!



10 EN

USING THE APP
This device allows you to operate the following functions via your 
WIFI network.
• Power ON/OFF
• Change of colours
• Colour scene settings
• Create your personal schedules
• Set a timer
• Change settings
• Device electricity statistics

CLEANING
• Before cleaning the device, always disconnect the device 

from the electrical outlet.
• Do not use abrasive cleaning solvents to clean the device.
• Clean the exterior of the device with a soft dry cloth.

4) SPECIFICATIONS

• Input: 100 - 240 V~, 50/60 Hz, 16 A (3.680 W), Class I
• Output: 100 - 240 V~, 50/60 Hz, 16 A (3.680 W), Class I
• Frequency: 2412 MHz – 2472 MHz (2.4 GHz WIFI network)
• Maximum radio-frequency power transmitted: 9.91 dBm / 

9.79 mW
• Dimensions: 8.5 x 5.5 x 5.5 cm (H x W x D)
• Weight: 80 gr
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All contents and specifications mentioned in this manual are 
subject to change without prior notice.

INSTRUCTIONS FOR PROTECTING THE ENVIRONMENT 
(WEEE, the waste electrical and electronic 
equipment directive)

Your product has been manufactured using 
high quality materials and components 
which can be recycled and used again. At 

the end of its life span, this product cannot be disposed of in 
normal domestic waste,  but must be taken to a special 
collection point for recycling electrical and electronic 
equipment This is indicated in the user manual and in the 
packaging by the waste container marked with a cross symbol. 
Used raw materials are suitable for recycling. 

By recycling used appliances or raw materials, you are 
playing an important role in protecting our environment. You 
can ask your local council about the location of your nearest 
collection point.
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EU DECLARATION OF CONFORMITY

We,
Mascot Online BV
Veluwezoom 32
1327 AH Almere
The Netherlands

Declare under our sole responsibility that the product:
• Product Brand: Dutch Originals
• Product Model No: DO-CE-SMP01L-W
• Product Description:  Smart power plugs
• Product Rating: 

• Input: 100 - 240 V~, 50/60 Hz, 16 A (3.680 W), Class I
• Output: 100 - 240 V~, 50/60 Hz, 16 A (3.680 W), Class I 

• Operating frequency: 2412 – 2472 MHz
• Maximum radio-frequency power transmitted:  9.91 dBm / 

9.79 mW

Following the provisions of the Directives:
• Electromagnetic Compatibility (EMC): 2014/30/EU
• Low Voltage Directive (LVD): 2014/35/EU
• Radio Equipment Directive (RED): 2014/53/EU
• Restriction of the use of certain Hazardous Substances in 

Electrical and Electronic Equipment RoHS Directive: (EU) 
2015/863 amending Annex II to Directive 2011/65/EU 
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And standards to which Conformity is declared:
EMC:
• EN 55032:2015+A11:2020
• EN 55035:2017+A1:2020
• EN IEC 61000-3-2:2019
• EN 61000-3-3:2013+A1:2019
LVD
• EN 61058-1:2018
• EN 61058-1-2:2016
RED
• EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
• EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
• EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
• EN 62311:2000

Date & place of issue: Almere, 01-12-2021

Authorized Signature name: B. van Dijk
Title: Managing Director
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(NL) GEBRUIKERSHANDLEIDING: DUTCH 
ORIGINALS - SLIMME STEKKER  
(DO-CE-SMP01L-W)

INHOUDSOPGAVE: 
1) Inhoud verpakking
2) Veiligheidsinstructies
3) Installatie en gebruik van het apparaat
4) Specificaties

1) INHOUD VERPAKKING

• Slimme stekker (3 stuks)
• Gebruikershandleiding 

2) VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Tref altijd de volgende voorzorgsmaatregelen voordat u de 
'slimme stekker' gebruikt (hierna 'apparaat' te noemen).

UITLEG VAN DE GEBRUIKTE PICTOGRAMMEN

Opmerking! Volg de instructies in 
deze gebruikershandleiding!

Waarschuwing! Waarschuwing voor 
mogelijk levensgevaar en/of ernstig 
blijvend letsel!

Waarschuwing! Risico op elektrische 
schok. Waarschuwing voor mogelijk 
levensgevaar en/of ernstig blijvend letsel!
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Waarschuwing! Kans op verstikking 
Waarschuwing voor mogelijk levensgevaar 
en/of ernstig blijvend letsel!

Waarschuwing! Risico op elektrische 
schok. Dit apparaat is NIET bedoeld voor 
gebruik in vochtige ruimtes binnenshuis. 
Waarschuwing voor mogelijk levensgevaar 
en/of ernstig blijvend letsel!

Waarschuwing! Gevaar voor een 
elektrische schok, oververhitting, brand. 
Dek het apparaat nooit af met een doek, 
gordijnen of andere materialen. Dit 
kan namelijk een elektrische schok, 
oververhitting, brand of schade aan het 
apparaat veroorzaken. Waarschuwing 
voor mogelijk levensgevaar en/of ernstig 
blijvend letsel!

CE-markering. Geeft aan dat het product 
dat in Europa wordt verkocht, voldoet aan 
hoge eisen op het gebied van veiligheid, 
gezondheid en milieubescherming.

Milieuvoorschriften (AEEA, de 
richtlijn voor afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur)

ALGEMENE INFORMATIE
• Lees deze instructies vóór gebruik goed door en bewaar ze 

op een veilige plaats. Als u dit apparaat aan iemand anders 
geeft, geef deze handleiding daar dan bij.
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• Gebruik dit apparaat uitsluitend volgens de instructies in 
deze gebruikershandleiding.

• Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en 
ouder, personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale 
vermogens of personen met gebrek aan ervaring en kennis, 
mits ze onder toezicht staan of instructies hebben gekregen 
over het veilige gebruik van het apparaat en zich bewust 
zijn van de mogelijke gevaren. Laat kinderen nooit met het 
apparaat spelen. Reiniging en onderhoud dienen niet te 
worden uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 
en onder toezicht staan van een volwassene. 

• Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijke 
doeleinden of vergelijkbaar gebruik, niet voor 
professioneel gebruik.

• De garantie vervalt onmiddellijk indien schade is veroorzaakt 
door het niet in acht nemen van deze gebruiksaanwijzing. 
De fabrikant accepteert geen enkele aansprakelijkheid 
voor schade veroorzaakt door het niet opvolgen van de 
instructies in deze gebruikershandleiding, onachtzaam 
gebruik of gebruik dat niet voldoet aan de voorwaarden in 
deze gebruikershandleiding.

WAARSCHUWING! Laat verpakkingsmateriaal niet 
onbeheerd rondslingeren. Het kan gevaar opleveren 
wanneer kinderen ermee spelen. Kans op verstikking!

ELEKTRICITEIT EN WARMTE
• Controleer vóór gebruik of de netspanning gelijk is aan de 

spanning vermeld op het typeplaatje van het apparaat.
• Zorg ervoor dat uw handen droog zijn voordat u het 

apparaat aanraakt.
• Steek het apparaat in een geaard stopcontact dat op elk 

moment gemakkelijk bereikbaar is.
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• Schakel het apparaat uit en haal het uit het stopcontact als u 
tijdens het gebruik fouten ontdekt, tekenen van beschadiging 
aantreft, het apparaat niet gebruikt of het schoonmaakt.

• Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact als 
het onweert of als u het apparaat gedurende langere tijd 
niet gebruikt.

• Steek nooit metalen voorwerpen of lichaamsdelen in 
openingen of poorten om het risico van persoonlijk letsel, 
elektrische schok, brand of schade aan het apparaat te 
verminderen of voorkomen.

WAARSCHUWING! Open de behuizing niet. Als u dit 
wel doet, loopt u kans op een elektrische schok!

• Gebruik of bewaar het apparaat niet in de buurt van 
ontvlambare materialen of hittebronnen zoals open vuur.

WAARSCHUWING! Beschadiging van de behuizing en/
of het apparaat zelf kan leiden tot een explosie of brand!

WAARSCHUWING! Bescherm het apparaat tegen 
druppelend of opspattend water om de kans op brand of 
een elektrische schok te beperken.

WAARSCHUWING! Gooi het apparaat nooit in een vuur 
omdat het kan ontploffen!

• Gooi het apparaat niet weg met het huisafval. Breng het 
apparaat naar een plaatselijk recycling-adres. Neem contact 
op met uw gemeente voor nadere informatie.

• Het apparaat bevat geen onderdelen die door de gebruiker 
kunnen worden onderhouden.
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GEBRUIK
• Controleer het apparaat vóór gebruik op zichtbare 

beschadigingen aan de buitenkant. Gebruik het apparaat niet 
als het beschadigd is.

• Dit apparaat is geen speelgoed. Houd kinderen altijd in de 
gaten om te voorkomen dat ze met het apparaat spelen.

• Laat kinderen dit apparaat niet zonder toezicht schoonmaken 
of onderhouden.

• Zorg ervoor dat kinderen nooit gaan spelen met 
huishoudelijke apparatuur; houd altijd toezicht. Kinderen zijn 
niet in staat de gevaren te beoordelen die gepaard gaan met 
onjuist gebruik van elektrische apparaten.

• Kinderen in de buurt van het apparaat moeten altijd door een 
volwassene in de gaten worden gehouden.

WAARSCHUWING! Dit apparaat is NIET bedoeld voor 
gebruik in vochtige ruimtes binnenshuis.

• Gebruik het apparaat niet in de buurt van 
brandbare materialen.

• Zorg ervoor dat het apparaat niet wordt blootgesteld aan 
enige mechanische belasting.

• Bescherm het apparaat tegen direct zonlicht, 
warmtebronnen, overmatige vochtigheid en 
corrosieve omgevingen.

• Het apparaat kan beschadigd raken als het verkeerd 
wordt gebruikt.

• Plaats tijdens gebruik en opslag niets boven op het apparaat.
• Ga voorzichtig met het apparaat om. Het apparaat kan 

beschadigd raken door een schok, stoot of val, zelfs van een 
geringe hoogte.

• Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen om het 
apparaat te reinigen. 
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• Gebruik geen vreemde voorwerpen om het apparaat schoon 
te maken. 

• Pak het apparaat niet op als het in het water of een andere 
vloeistof is gevallen. Haal de stekker onmiddellijk uit het 
stopcontact. Gebruik het apparaat niet meer.

• Gebruik het apparaat niet als het in water of een andere 
vloeistof is gevallen.

• Dompel het apparaat nooit onder in water of een 
andere vloeistof.

• Probeer het apparaat niet te demonteren, te repareren of 
anderszins aan te passen.

• Het apparaat dient te worden gerepareerd als er sprake is 
van enige vorm van schade of wanneer het apparaat niet 
goed functioneert.

• Laat reparaties uitsluitend uitvoeren door een gekwalificeerd 
servicecentrum. Erkend servicecentrum: serviceafdeling van 
de fabrikant of winkel die erkend en bevoegd is om dergelijke 
reparaties uit te voeren, zodat mogelijke gevaren worden 
vermeden. Als u problemen met het apparaat ondervindt, 
breng het dan naar dit servicecentrum.

BELANGRIJKE INFORMATIE, VOLG DEZE 
INSTRUCTIES OP

WAARSCHUWING! Dek het apparaat nooit af met een 
doek, gordijnen of andere materialen. Dit kan namelijk 
een elektrische schok, oververhitting, brand of schade 

aan het apparaat veroorzaken.
• Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en 

ouder, personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale 
vermogens of personen met gebrek aan ervaring en kennis, 
mits ze onder toezicht staan of instructies hebben gekregen 
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over het veilige gebruik van het apparaat en zich bewust 
zijn van de mogelijke gevaren. Laat kinderen nooit met het 
apparaat spelen. Reiniging en onderhoud dienen niet te 
worden uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 
en onder toezicht staan van een volwassene. 

• Gebruik het apparaat uitsluitend binnenshuis, in droge 
gebieden en niet in de buurt van water, andere vloeistoffen 
of vocht.

• Pak het apparaat niet op als het in het water of een andere 
vloeistof is gevallen. Trek onmiddellijk de stekker uit het 
stopcontact. Gebruik het apparaat niet meer.

• Gebruik het apparaat niet als het apparaat, het stroomsnoer 
of de stekker in water of een andere vloeistof is gevallen.

• Dompel het apparaat, het snoer of de stekker nooit onder in 
water of een andere vloeistof.

• Pak het apparaat niet op als het in het water of een andere 
vloeistof is gevallen. Trek onmiddellijk de stekker uit het 
stopcontact. Gebruik het apparaat niet meer.

3) INSTALLATIE EN GEBRUIK VAN 
HET APPARAAT

Open de verpakking voorzichtig en haal het apparaat eruit. Haal 
het apparaat uit de doos. Verwijder eventuele beschermfolie 
of plastic van het apparaat. Controleer of het apparaat volledig 
en onbeschadigd is. Mochten er onderdelen beschadigd zijn of 
ontbreken, neem dan contact op met de verkoper en gebruik het 
product niet meer. Bewaar de verpakking of recycle deze zoals 
voorgeschreven door lokale regelgeving.
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ONDERDELEN EN FUNCTIES
A. Stekker 
B. Aan-/uitknop
C. Led-ring
D. Doorsteekstekker

B. D.

C.A.

INSTALLATIE EN GEBRUIK VAN HET APPARAAT
Steek de stekker (A) van het apparaat in een geaard stopcontact 
dat op elk moment gemakkelijk bereikbaar is. De led-ring 
(C) knippert rood om aan te geven dat het apparaat in de 
wifi-koppelingsmodus staat. Als het apparaat niet wordt 
gekoppeld, gaat de led-ring na ca. 5 minuten continu rood 
branden. Zet het apparaat AAN/UIT door op de aan-/uitknop (B) 
te drukken. Het apparaat is nu klaar voor gebruik en u kunt nu de 
adapter of stekker van het apparaat dat u wilt gebruiken in de 
doorsteekstekker (D) steken. 

UW APPARAAT BEDIENEN MET BEHULP VAN DE 
SLIMME APP
Als u uw apparaat wilt bedienen met behulp van uw smartphone 
of tablet, download dan de Smart Life-app die beschikbaar is voor 
Android en IOS. U kunt de app downloaden vanaf de app-store 
van uw apparaat (Play Store of Apple Store). U kunt ook de 
onderstaande QR-code scannen, waarna u naar de Smart Life-
app van uw app-store wordt geleid.
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DE SMART LIFE-APP INSTALLEREN
• Download en installeer de Smart Life-app op uw smartphone 

of tablet.
• Open de Smart Life-app.
• Wij raden u aan een gebruikersaccount aan te maken, zodat u 

uw persoonlijke gebruikersinstellingen kunt opslaan.

HET APPARAAT VERBINDEN MET DE SMART LIFE-APP
• Zorg ervoor dat de wifi-functie is ingeschakeld op uw 

smartphone of tablet.
• Zorg ervoor dat het apparaat zich binnen 5 meter van uw 

(2,4-GHz) wifirouter bevindt.
• Als het apparaat in een stopcontact wordt gestoken, knippert 

de led-ring (C) snel.
• Als de led-ring (C) niet knippert, houd de aan-/uitknop (B) 

dan ca. 5 seconden ingedrukt. De led-ring (C) gaat dan ca. 3 
seconden uit en knippert vervolgens snel rood. 

• Let op! Als de led-ring (C) langzaam rood knippert, betekent 
dit dat het apparaat in de AP-instelmodus staat. Houd de 
aan-/uitknop (B) nogmaals ca. 5 seconden ingedrukt totdat 
de led-ring snel rood begint te knipperen. 

• Start de Smart Life-app en selecteer ‘+’ of ‘apparaat 
toevoegen’.
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• Selecteer ‘Electrical’ (Elektrisch) en vervolgens ‘Plug 
(BLE+Wi-Fi)’ (Stekker (BLE+wifi)) in het gedeelte ‘Socket’ 
(Contrastekker).

• Selecteer uw wifi-netwerk en voer het wachtwoord van uw 
wifi-netwerk in.

• Volg de verdere instructies en controleer of de led-ring (C) 
snel knippert.

• Na bevestiging wordt het apparaat toegevoegd aan de APP.
• Zodra het apparaat met succes is verbonden, stopt de led-

ring (C) met knipperen. U kunt het apparaat nu via de Smart 
Life-app bedienen.

Let op! Een absolute voorwaarde is een permanente wifi-
verbinding met uw router.
Let op! U kunt het apparaat één keer toevoegen onder één 
gebruikersaccount. U kunt zich met één gebruikersaccount op 
meerdere smartphones of tablets aanmelden.
Let op! U kunt het apparaat niet met meerdere 
gebruikersaccounts tegelijk verbinden!

DE APP GEBRUIKEN
Met dit apparaat kunt u de volgende functies bedienen via uw 
wifi-netwerk.
• AAN/UIT-schakelaar
• Kleuren wijzigen
• Kleurscène instellen
• Uw persoonlijke schema's maken
• Een timer instellen
• Instellingen wijzigen
• Elektriciteitsstatistieken van het apparaat bekijken
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SCHOONMAKEN
• Verwijder het apparaat altijd uit het stopcontact voordat u het 

apparaat schoonmaakt.
• Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen om het 

apparaat te reinigen.
• Maak de buitenkant van het apparaat schoon met een zachte 

droge doek.

4) SPECIFICATIES

• Invoer: 100-240 V~, 50/60 Hz, 16 A (3.680 W), klasse I
• Uitvoer: 100-240 V~, 50/60 Hz, 16 A (3.680 W), klasse I
• Frequentie: 2412 MHz – 2472 MHz (2.4 GHz wifinetwerk)
• Maximaal verzonden radiofrequentievermogen: 9.91 dBm / 

9.79 mW
• Afmetingen: 8,5 x 5,5 x 5,5 cm (H x B x D)
• Gewicht: 80 gr.
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Alle in deze handleiding vermelde informatie en specificaties 
kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

MILIEUVOORSCHRIFTEN 
(AEEA, de richtlijn voor afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur)

Dit product is vervaardigd van kwalitatief 
hoogwaardige materialen en onderdelen 
die gerecycled en opnieuw gebruikt 

kunnen worden. Na afloop van zijn levensduur mag dit product 
niet worden meegegeven met het huishoudelijk afval. Het 
moet naar een speciaal inzamelpunt worden gebracht voor het 
recyclen van elektrische en elektronische apparatuur. Dit 
wordt in de handleiding en op de verpakking weergegeven 
door de afvalcontainer met een kruis erdoor. De gebruikte 
grondstoffen kunnen worden gerecycled. 

Door gebruikte apparatuur of grondstoffen te recyclen, levert 
u een belangrijke bijdrage aan het beschermen van het 
milieu. Informeer bij uw gemeente waar het dichtstbijzijnde 
inzamelpunt is.
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EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Wij,
Mascot Online BV
Veluwezoom 32
1327 AH Almere
Nederland

Verklaren op basis van onze eigen verantwoordelijkheid dat 
het product:
• Merk van het product: Dutch Originals
• Modelnummer van het product: DO-CE-SMP01L-W
• Beschrijving van het product:  Slimme stekkers
• Productclassificatie: 

• Invoer: 100- 240 V~, 50/60 Hz, 16 A (3680 W), Klasse I
• Uitvoer: 100- 240 V~, 50/60 Hz, 16 A (3680 W), Klasse I 

• Bedrijfsfrequentie: 2412 – 2472 MHz
• Maximaal verzonden radiofrequentievermogen: 9,91 

dBm/9.79 mW

Voldoet aan de bepalingen van de richtlijnen:
• Elektromagnetische compatibiliteit (EMC): 2014/30/EU
• Laagspanningsrichtlijn (LSR): 2014/35/EU
• Richtlijn radioapparatuur (RED): 2014/53/EU
• Richtlijn betreffende beperking van het gebruik van bepaalde 

gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur 
RoHS: (EU) 2015/863 waarin Bijlage II is aangepast aan 
Richtlijn 2011/65/EU 
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En normen waaraan conformiteit wordt verklaard:
EMC:
• EN 55032:2015+A11:2020
• EN 55035:2017+A1:2020
• EN IEC 61000-3-2:2019
• EN 61000-3-3:2013+A1:2019
LSR (Laagspanningsrichtlijn)
• EN 61058-1:2018
• EN 61058-1-2:2016
RED
• EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
• EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
• EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
• EN 62311:2000
• 

Datum publicatie: Almere, 01-12-2021

Naam bevoegde ondertekenaar: B. van Dijk
Functie: Algemeen directeur
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(FR) MODE D’EMPLOI : DUTCH ORIGINALS - 
PRISE ÉLECTRIQUE CONNECTÉE  
(DO-CE-SMP01L-W)

SOMMAIRE : 
1) Contenu du paquet
2) Consignes de sécurité
3) Installation et utilisation de l’appareil
4) Spécifications

1) CONTENU DU PAQUET

• Prises électriques connectées (3 pièces)
• Mode d’emploi 

2) CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Veuillez toujours respecter les précautions suivantes avant 
d’utiliser la « Prise électrique connectée », ci-après dénommée 
« appareil ».

EXPLICATION DES ICÔNES UTILISÉES

Remarque ! Suivez les instructions dans le 
manuel d’utilisation !

Avertissement ! Avertissement pour 
risque de mort et/ou blessures graves et 
irréversibles !
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Avertissement ! Risque de choc électrique. 
Avertissement pour risque de mort et/ou 
blessures graves et irréversibles !

Avertissement ! Risque d’étouffement. 
Avertissement pour risque de mort et/ou 
blessures graves et irréversibles !

Avertissement ! Risque de choc électrique. 
Cet appareil n’est PAS destiné à être utilisé 
dans des endroits humides en intérieur. 
Avertissement pour risque de mort et/ou 
blessures graves et irréversibles !

Avertissement ! Risque d’électrocution, 
de surchauffe, d’incendie. Ne recouvrez 
pas l’appareil de tissus, rideaux ou autres 
matières, car ceux-ci pourraient provoquer 
un choc électrique, surchauffer, incendier 
ou endommager l’appareil. Avertissement 
pour risque de mort et/ou blessures graves 
et irréversibles !

Marquage CE. Indique que le produit vendu 
en Europe a été évalué afin de répondre 
à des exigences élevées en matière de 
sécurité, de santé et de protection de 
l’environnement.

Consignes de protection de 
l’environnement (Directive DEEE, Déchets 
d’équipements électriques et électroniques)
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INFORMATIONS GÉNÉRALES
• Lisez attentivement le mode d’emploi et conservez-le en 

lieu sûr. Si vous remettez cet appareil à une autre personne, 
transmettez-lui également ce mode d’emploi.

• Utilisez cet appareil uniquement en respectant les consignes 
de ce mode d’emploi.

• Cet appareil peut être utilisé par les enfants de 8 ans et plus, 
par les personnes dont les capacités physiques, sensorielles 
ou mentales sont limitées, par ceux qui manquent 
d’expérience et de connaissances, à condition qu’ils soient 
sous la surveillance d’un adulte ou qu’ils aient reçu les 
instructions nécessaires pour utiliser l’appareil en toute 
sécurité et qu’ils soient conscients des risques possibles. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage 
et l’entretien ne doivent pas être effectués par des enfants, 
à moins qu’ils aient plus de 8 ans et qu’ils soient sous la 
surveillance d’un adulte. 

• Cet appareil est destiné à un usage domestique ou similaire, 
et pas à un usage professionnel.

• La garantie sera immédiatement annulée si le non-respect 
du mode d’emploi entraîne des dommages. Le fabricant 
décline toute responsabilité pour les dommages résultant du 
non-respect du mode d’emploi, d’une utilisation négligente 
ou d’une utilisation qui ne respecte pas les conditions du 
mode d’emploi.

AVERTISSEMENT ! Ne laissez pas traîner le matériel 
d’emballage. Celui-ci pourrait être dangereux si des 
enfants jouent avec. Risque de suffocation !

ÉLECTRICITÉ ET CHALEUR
• Avant l’utilisation, vérifiez que la tension secteur est identique 

à la tension secteur indiquée sur l’appareil.
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• S’assurer d’avoir les mains sèches avant de toucher l’appareil.
• Branchez l’appareil sur une prise murale mise à la terre 

facilement accessible à tout moment.
• Éteignez l’appareil et débranchez-le si vous constatez des 

défauts ou des dommages pendant l’utilisation, si l’appareil 
n’est pas utilisé ou s’il doit être nettoyé.

• Retirer l’appareil de la prise d’alimentation lors d’orages ou 
lorsque l’appareil reste inutilisé pendant de longues périodes.

• Pour réduire ou prévenir le risque de blessure corporelle, 
d’électrocution, d’incendie ou de dommage à l’appareil, 
n’insérez jamais d’objets en métal ni de parties du corps dans 
tout orifice ou port.

 AVERTISSEMENT ! N’ouvrez pas le boîtier, vous risquez 
de vous électrocuter !

• N’utilisez pas l’appareil à proximité de sources de chaleur 
telles que des flammes nues.

AVERTISSEMENT ! L’endommagement du boîtier et/ou 
son percement peut provoquer une explosion ou un 
incendie !
AVERTISSEMENT ! Pour réduire le risque d'incendie ou 
de choc électrique, protégez l'appareil contre les 
gouttes d'eau et les éclaboussures.
AVERTISSEMENT ! Ne jetez pas l’appareil dans un feu, 
car il pourrait exploser !

• Ne jetez pas l’appareil dans les ordures ménagères. Déposez-
le à votre point local de recyclage. Contactez les autorités 
locales pour plus de détails.

• L’appareil ne contient aucune pièce qui puisse être réparée 
par l’utilisateur.
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UTILISATION
• Avant l’utilisation, assurez-vous que l’appareil ne présente pas 

de dommages externes visibles. Ne faites jamais fonctionner 
l’appareil s’il est endommagé.

• Ce produit n’est pas un jouet et doit être surveillé pour éviter 
que les enfants jouent avec celui-ci.

• Ne permettez pas à des enfants sans surveillance de nettoyer 
ou d’entretenir cet appareil.

• Ne laissez jamais des enfants utiliser des appareils ménagers 
en guise de jouet sans surveillance. Les enfants ne peuvent 
pas reconnaître les risques liés à une utilisation incorrecte 
d’appareils électriques.

• Les enfants se trouvant à proximité de l’appareil doivent 
toujours être surveillés par un adulte.

AVERTISSEMENT ! Cet appareil n’est PAS destiné à 
être utilisé dans des endroits humides en intérieur.

• N’utilisez pas l’appareil à proximité de matières inflammables.
• N’exposez pas l’appareil à des contraintes mécaniques.
• N’exposez pas l’appareil à la lumière directe du soleil, 

des sources de chaleur, une humidité excessive ou un 
milieu corrosif.

• Une utilisation inappropriée de l’appareil pourrait l’endommager.
• En cours d’utilisation et pendant l’entreposage, ne placez rien 

d’autre sur l’appareil.
• Manipulez l’appareil avec précaution. Tout choc, impact ou 

chute, même de faible hauteur, peut endommager l’appareil.
• N’utilisez pas de produits abrasifs pour nettoyer l’appareil. 
• N’utilisez pas d’objets étrangers pour nettoyer l’appareil. 
• Ne ramassez pas l’appareil s’il est tombé dans l’eau ou dans 

un autre liquide. Retirez immédiatement la fiche de la prise 
électrique. Ne réutilisez pas l’appareil.
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• N’utilisez pas l’appareil s’il est tombé à l’eau ou dans tout 
autre liquide.

• N’immergez jamais l’appareil dans de l’eau ou tout 
autre liquide.

• N’essayez pas de démonter, de réparer ou de modifier 
l’appareil de quelque manière que ce soit.

• L’appareil doit être réparé s’il est endommagé de quelque 
manière que ce soit ou s’il ne fonctionne pas correctement.

• Faites uniquement réparer l’appareil par un centre de 
réparation qualifié. Centre de réparation qualifié : service 
après-vente du fabricant ou magasin, reconnu et habilité 
à effectuer des réparations, afin de prévenir d’éventuels 
dangers. Si l’appareil présente des problèmes, veuillez le 
retourner à ce centre de réparation.

INFORMATIONS IMPORTANTES, SUIVEZ 
CES INSTRUCTIONS.

 AVERTISSEMENT ! Ne recouvrez pas l’appareil de 
tissus, rideaux ou autres matières, car ceux-ci 
pourraient provoquer un choc électrique, surchauffer, 
incendier ou endommager l’appareil.

• Cet appareil peut être utilisé par les enfants de 8 ans et plus, 
par les personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou 
mentales sont limitées, par ceux qui manquent d’expérience et 
de connaissances, à condition qu’ils soient sous la surveillance 
d’un adulte ou qu’ils aient reçu les instructions nécessaires 
pour utiliser l’appareil en toute sécurité et qu’ils soient 
conscients des risques possibles. Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas 
être effectués par des enfants, à moins qu’ils aient plus de 8 ans 
et qu’ils soient sous la surveillance d’un adulte. 
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• Utilisez l’appareil uniquement à l’intérieur, dans des endroits 
secs et à l’écart de l’eau, d’autres liquides et de l’humidité.

• Ne ramassez pas l’appareil s’il est tombé dans l’eau ou dans 
un autre liquide. Retirez immédiatement la fiche de la prise de 
courant. Ne réutilisez pas l’appareil.

• N’utilisez pas l’appareil si celui-ci, le câble ou la fiche 
d’alimentation sont tombés dans l’eau ou dans toute autre 
sorte de liquide.

• N‘immergez jamais l’appareil, le câble et la fiche 
d’alimentation dans de l’eau ou un autre liquide.

• Ne ramassez pas l’appareil s’il est tombé dans l’eau ou dans 
un autre liquide. Retirez immédiatement la fiche de la prise de 
courant. Ne réutilisez pas l’appareil.

3) INSTALLATION ET UTILISATION DE 
L’APPAREIL

Ouvrez l’emballage avec précaution avant d’en sortir l’appareil. 
Sortez l’appareil de la boîte. Retirez tout film de protection 
ou plastique de l’appareil. Assurez-vous que l’appareil est 
complet et en bon état. Si des composants manquent ou sont 
endommagés, contactez votre revendeur et n’utilisez pas le 
produit. Conservez l’emballage ou recyclez-le conformément aux 
réglementations locales.
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COMPOSANTS & CARACTÉRISTIQUES
A. Fiche secteur 
B. Bouton marche/arrêt
C. Cercle LED
D. Prise de passage

B. D.

C.A.

INSTALLATION ET UTILISATION DE L’APPAREIL
Branchez la fiche (A) de l’appareil sur une prise murale mise à 
la terre facilement accessible à tout moment. Le cercle LED (C) 
clignote en rouge, indiquant qu’il est en mode de couplage wifi. 
Si l’appareil n’est pas couplé, le cercle LED s’allume en rouge 
en continu après ± 5 minutes. Allumez et éteignez l’appareil 
en appuyant sur le bouton marche/arrêt (B). L’appareil est 
maintenant prêt à être utilisé et l’adaptateur ou la fiche de 
l’appareil que vous souhaitez utiliser peut être branché(e) dans la 
prise de passage (D). 

COMMANDER VOTRE APPAREIL GRÂCE À SMART APP
Pour contrôler votre appareil grâce à votre smartphone ou 
tablette, téléchargez l’application « Smart Life », disponible pour 
Android et IOS. Vous pouvez télécharger l’application depuis 
l’App Store de votre smartphone (Play Store or Apple Store). Vous 
pouvez également scanner le code QR ci-dessous, qui vous 
guidera vers « Smart Life » dans votre App Store.
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INSTALLATION DE SMART LIFE
• Téléchargez et installez « Smart Life » sur votre smartphone 

ou tablette.
• Ouvrez « Smart Life ».
• Il est recommandé de créer un compte utilisateur afin de 

pouvoir stocker vos paramètres utilisateur personnels.

CONNEXION DE L’APPAREIL À « SMART LIFE »
• Assurez-vous que la fonction wifi soit activée sur votre 

smartphone ou tablette.
• Assurez-vous que l’appareil se trouve à moins de 5 mètres de 

votre routeur wifi (2,4 GHz).
• Lorsque l’appareil est branché sur une prise électrique, le 

cercle LED (C) clignote rapidement.
• Si le cercle LED (C) ne clignote pas, appuyez sur le bouton 

marche/arrêt (B) pendant ± 5 secondes, le cercle LED (C) 
s’éteint pendant ± 3 secondes, puis clignote rapidement en 
rouge. 

• Remarque ! Si le cercle LED (C) clignote lentement en rouge, 
il indique qu’il est en mode de configuration AP. Appuyez 
à nouveau sur le bouton marche/arrêt (B) pendant ± 
5 secondes jusqu’à ce que le cercle LED clignote rapidement 
en rouge. 

• Lancez « Smart Life » et sélectionnez « + » ou « ajouter 
appareil ».
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• Sélectionnez « Électrique » puis « Prise (BLE+Wi-Fi) » dans la 
section « Passage ».

• Sélectionnez votre réseau WIFI et entrez le mot de passe de 
votre réseau WIFI.

• Suivez les autres consignes et confirmez que le cercle LED (C) 
clignote rapidement.

• Une fois que vous avez confirmé, l’appareil est ajouté à 
l’application.

• Lorsque l’appareil est connecté avec succès, le cercle LED (C) 
cesse de clignoter. Vous pouvez maintenant faire fonctionner 
l’appareil à l’aide de « Smart Life ».

Remarque ! Une condition préalable est une connexion WIFI 
permanente avec votre routeur.
Remarque ! Vous pouvez ajouter l’appareil une fois sous 
un même compte utilisateur. Vous pouvez vous connecter 
sur plusieurs smartphones ou tablettes avec un même 
compte utilisateur.
Remarque ! Vous ne pouvez pas connecter l’appareil avec 
plusieurs comptes d’utilisateurs simultanément !

UTILISATION DE L’APPLICATION
Cet appareil vous permet d’utiliser les fonctions suivantes via 
votre réseau WIFI :
• Marche/Arrêt
• Changer les couleurs
• Réglages des scènes de couleur
• Créer des plages horaires personnalisées
• Régler la minuterie
• Modifier les paramètres
• Statistiques sur l’électricité de l’appareil
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NETTOYAGE
• Avant de nettoyer l’appareil, débranchez-le toujours de la 

prise électrique.
• N’utilisez pas de produits abrasifs pour nettoyer l’appareil.
• Nettoyez l’extérieur de l’appareil avec un chiffon sec et doux.

4) SPÉCIFICATIONS

• Entrée : 100 - 240 V~, 50/60 Hz, 16 A (3,680 W), Classe I
• Sortie : 100 - 240 V~, 50/60 Hz, 16 A (3,680 W), Classe I
• Fréquence : 2412 MHz – 2472 MHz (réseau wifi 2,4 GHz)
• Puissance maximale de radio fréquence transmise : 9.91 dBm 

/ 9.79 mW
• Dimensions : 8,5 x 5,5 x 5,5 cm (H x l x P)
• Poids : 80 g
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L’ensemble des contenus et spécifications mentionnés dans 
ce mode d’emploi sont susceptibles de modifications sans 
avis préalable.

CONSIGNES POUR LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT 
(DEEE, la directive relative aux déchets d’équipements 
électriques et électroniques)

Votre produit a été fabriqué en utilisant des 
matériaux de haute qualité et des 
composants qui peuvent être recyclés et 

réutilisés. À la fin de sa durée de vie, ce produit ne doit pas être 
jeté dans les déchets ménagers, mais il doit être déposé dans 
un point de collecte spécial pour le recyclage des équipements 
électriques et électroniques. Ceci est indiqué dans le mode 
d’emploi et sur l’emballage par un conteneur de déchets 
marqué d’un symbole de croix. Les matières premières 
utilisées peuvent être recyclées. 

En recyclant les appareils usagés ou les matières premières, 
vous jouez un rôle important dans la protection de 
l’environnement. Informez-vous auprès de votre municipalité 
sur l'emplacement de votre point de collecte le plus proche.
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DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE

Nous,
Mascot Online BV
Veluwezoom 32
1327 AH Almere
Pays-Bas

Déclarons en toute responsabilité que le produit :
• Marque du produit : Dutch Originals
• Nº de modèle du produit : DO-CE-SMP01L-W
• Description du produit :  Prises électriques smart
• Puissance du produit : 

• Entrée : 100- 240 V~, 50/60 Hz, 16 A (3680 W) Classe I
• Sortie : 100- 240 V~, 50/60 Hz, 16 A (3680 W) Classe I

• Fréquence d’opération : 2412 – 2472 MHz
• Puissance maximale de radio fréquence transmise : 9,91 dBm 

/ 9,79 mW

Est conforme aux dispositions des directives :
• Compatibilité électromagnétique (CEM) : 2014/30/UE
• Directive Basse tension : 2014/35/UE
• Directive RED (Radio Equipment Directive) : 2014/53/UE
• Limitation de l’utilisation de certaines substances 

dangereuses dans les équipements électriques et 
électroniques Directive RoHS : (UE) 2015/863 modifiant 
l’annexe II de la directive 2011/65/UE 
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Ainsi qu’aux normes par rapport auxquelles la conformité 
est déclarée :
CEM :
• EN 55032:2015+A11:2020
• EN 55035:2017+A1:2020
• EN IEC 61000-3-2:2019
• EN 61000-3-3:2013+A1:2019
Basse tension
• EN 61058-1:2018
• EN 61058-1-2:2016
RED
• EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
• EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
• EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
• EN 62311:2000

Date d’émission : Almere, 01-12-2021

Nom de signature autorisée : B. van Dijk
Titre : Directeur général
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(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG: DUTCH 
ORIGINALS - SMART NETZSTECKER  
(DO-CE-SMP01L-W)

INHALTSVERZEICHNIS: 
1) Verpackungsinhalt
2) Sicherheitshinweise
3) Installation und Verwendung des Geräts
4) Technische Daten

1) VERPACKUNGSINHALT

• Smart Netzstecker (3 Stück)
• Bedienungsanleitung 

2) SICHERHEITSANWEISUNGEN

Treffen Sie immer die folgenden grundlegenden 
Sicherheitsmaßnahmen, bevor Sie den „Smart Netzstecker“ 
benutzen, nachfolgend das „Gerät“ genannt.

ERKLÄRUNG VERWENDETER SYMBOLE

Anmerkung! Folgen Sie den Anweisungen 
in der Bedienungsanleitung!

Warnhinweis! Warnung vor möglicher 
Lebensgefahr und/oder Gefahr von 
ernsthaften nicht heilbaren Verletzungen!
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Warnhinweis! Gefahr durch Stromschlag. 
Warnung vor möglicher Lebensgefahr 
und/oder Gefahr von ernsthaften nicht 
heilbaren Verletzungen!

Warnhinweis! Erstickungsgefahr. 
Warnung vor möglicher Lebensgefahr 
und/oder Gefahr von ernsthaften nicht 
heilbaren Verletzungen!

Warnhinweis! Gefahr durch Stromschlag. 
Dieses Gerät sollte NICHT in feuchten 
Innenräumen verwendet werden. 
Warnung vor möglicher Lebensgefahr 
und/oder Gefahr von ernsthaften nicht 
heilbaren Verletzungen!

Warnhinweis! Gefahr durch Stromschlag, 
Überhitzung, Brand. Decken Sie das Gerät 
nicht mit Stoffen, Vorhängen oder anderem 
Material ab, da dies zu einem Stromschlag, 
Überhitzung, Brand oder Schäden am 
Gerät führen kann. Warnung vor möglicher 
Lebensgefahr und/oder Gefahr von 
ernsthaften nicht heilbaren Verletzungen!

CE-Kennzeichnung. Weist darauf hin, 
dass das in Europa verkaufte Produkt 
bewertet worden ist, damit es die hohen 
Anforderungen bezüglich Sicherheit, 
Gesundheit und Umweltschutz zu erfüllt.

Anweisungen zum Schutz der Umwelt 
(EEAG, Rückgewinnung von Elektro- und 
Elektronik-Altgeräten)
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ALLGEMEINE INFORMATIONEN
• Lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch und 

bewahren Sie sicher auf. Wenn Sie dieses Gerät an 
andere Personen weitergeben, geben Sie bitte auch diese 
Bedienungsanleitung mit.

• Verwenden Sie dieses Gerät nur entsprechend der 
Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung.

• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von 
Personen mit körperlichen, sensorischen oder mentalen 
Einschränkungen sowie mangelnder Erfahrung und Wissen 
verwendet werden, sofern sie zuvor entsprechend von 
einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person in der 
Verwendung des Geräts unterwiesen wurden. Kinder dürfen 
mit dem Gerät nicht spielen. Reinigung und Wartung dürfen 
nicht von Kindern unter 8 Jahren ausgeführt werden. 

• Das Gerät ist nur für den häuslichen oder ähnlichen Gebrauch 
bestimmt, nicht für die professionelle Nutzung.

• Die Garantie erlischt sofort, wenn ein Schaden durch 
Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung verursacht 
wurde. Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden, 
die durch Nichteinhaltung der Bedienungsanleitung, 
fahrlässige Verwendung oder Nichtbeachtung der 
Bedingungen in dieser Bedienungsanleitung entstehen.

WARNHINWEIS! Lassen Sie kein Verpackungsmaterial 
achtlos herumliegen. Kinder könnten es als gefährliches 
Spielmaterial verwenden. Erstickungsgefahr!
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STROM UND WÄRME
• Prüfen Sie vor dem Einsatz, ob die Netzspannung identisch 

mit der auf dem Typenschild des Geräts angegebenen 
Netzspannung ist.

• Vergewissern Sie sich, dass Ihre Hände trocken sind, bevor 
Sie das Gerät berühren.

• Stecken Sie das Gerät in eine geerdete Steckdose, die 
jederzeit leicht zugänglich ist.

• Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie es aus, wenn Sie 
beim Gebrauch Fehler entdecken oder Beschädigungen 
feststellen und wenn das Gerät nicht benutzt oder 
gereinigt wird.

• Ziehen Sie das Gerät bei Gewitter oder längerer 
Nichtbenutzung aus der Netzsteckdose.

• Um die Gefahr von Verletzungen, Stromschlägen, Bränden 
oder Schäden am Gerät zu verringern oder zu vermeiden, 
stecken Sie niemals Metallgegenstände oder Körperteile in 
die Öffnungen oder Anschlüsse.

WARNHINWEIS! Öffnen Sie das Gehäuse nicht, da dies 
zu einem Stromschlag führen kann!

• Benutzen oder lagern Sie das Gerät nicht in unmittelbarer 
Nähe von Wärmequellen (wie offenen Flammen).

WARNHINWEIS! Die Beschädigung des Gehäuses und/
oder das Einstechen in das Gerät können zu Explosion 
oder Brand führen!
WARNHINWEIS! Zur Verringerung der Brand- und 
Stromschlaggefahr sollte das Gerät vor Tropf- und 
Spritzwasser geschützt werden.
WARNHINWEIS! Das Gerät nicht ins Feuer werfen, es 
könnte explodieren!
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• Entsorgen Sie das Gerät nicht im Hausmüll. Bringen Sie es zu 
einem Recyclingzentrum vor Ort. Erkundigen Sie sich bei Ihrer 
Kommunalverwaltung nach den Einzelheiten.

• Das Gerät enthält keine Teile, die vom Benutzer gewartet 
werden können.

VERWENDUNG
• Überprüfen Sie das Gerät vor dem Gebrauch auf sichtbare 

äußere Beschädigungen. Betreiben Sie das Gerät niemals, 
wenn es beschädigt ist.

• Dieses Gerät ist kein Spielzeug und sollte unter strenger 
Aufsicht gehalten werden, um zu verhindern, dass Kinder das 
Gerät als Spielzeug benutzen.

• Kinder dürfen dieses Gerät nicht ohne Aufsicht reinigen 
oder pflegen.

• Kinder dürfen niemals Haushaltsgeräte als Spielzeug oder 
ohne Aufsicht verwenden. Kinder können Gefahren, die von 
einer falschen Benutzung elektrischer Geräte ausgehen, 
nicht einschätzen.

• Kinder, die sich in der Nähe des Gerätes aufhalten, müssen 
stets von einem Erwachsenen beaufsichtigt werden.

WARNHINWEIS! Dieses Gerät sollte NICHT in feuchten 
Innenräumen verwendet werden.

• Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
brennbaren Materialien.

• Setzen Sie das Gerät keiner mechanischen 
Beanspruchung aus.

• Setzen Sie das Gerät nicht dem direkten Sonnenlicht, 
Wärmequellen, übermäßiger Feuchtigkeit oder korrosiven 
Umgebungen aus.
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• Eine missbräuchliche Verwendung kann das 
Produkt beschädigen.

• Wenn es benutzt oder gelagert wird, legen Sie nichts oben 
auf das Gerät.

• Bitte gehen Sie vorsichtig mit dem Gerät um. Stöße, 
Aufpralle oder Stürze, selbst aus geringer Höhe, können das 
Gerät beschädigen.

• Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts keine scheuernden 
Reinigungsmittel. 

• Reinigen Sie das Gerät nicht mit Fremdkörpern. 
• Das Gerät nicht hochheben, wenn es in Wasser oder andere 

Flüssigkeiten gefallen ist. Ziehen Sie sofort den Netzstecker 
aus der Steckdose. Das Gerät nicht mehr benutzen.

• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es in Wasser oder in 
eine andere Flüssigkeit gefallen ist.

• Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder in eine andere 
Art von Flüssigkeit.

• Das Gerät sollte nicht demontiert, repariert oder auf 
irgendeine Art und Weise verändert werden.

• Das Gerät muss gewartet werden, wenn es in irgendeiner 
Weise beschädigt wurde oder es nicht richtig funktioniert.

• Reparaturen dürfen nur von einem qualifizierten 
Kundendienst durchgeführt werden. Qualifizierter 
Kundendienst: Kundendienstabteilung des Herstellers oder 
Geschäfts, der/das zur Durchführung solcher Reparaturen 
anerkannt und befugt ist, damit potenzielle Gefahren 
vermieden werden können. Wenn Probleme mit dem Gerät 
auftreten, geben Sie es bitte an diese Abteilung zurück.
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WICHTIGE INFORMATION, FOLGEN SIE 
DIESEN ANWEISUNGEN

WARNHINWEIS! Decken Sie das Gerät nicht mit 
Stoffen, Vorhängen oder anderem Material ab, da dies 
zu einem Stromschlag, Überhitzung, Brand oder 

Schäden am Gerät führen kann.
• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von 

Personen mit körperlichen, sensorischen oder mentalen 
Einschränkungen sowie mangelnder Erfahrung und Wissen 
verwendet werden, sofern sie zuvor entsprechend von 
einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person in der 
Verwendung des Geräts unterwiesen wurden. Kinder dürfen 
mit dem Gerät nicht spielen. Reinigung und Wartung dürfen 
nicht von Kindern unter 8 Jahren ausgeführt werden. 

• Verwenden Sie das Gerät nur in Innenräumen, in trockenen 
Bereichen und nicht in der Nähe von Wasser, anderen 
Flüssigkeiten oder Feuchtigkeit.

• Das Gerät nicht hochheben, wenn es in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten gefallen ist. Ziehen Sie sofort den Stecker aus 
der Steckdose. Das Gerät nicht mehr benutzen.

• Verwenden Sie das Gerät nicht mehr weiter, wenn es selbst 
oder das Kabel oder der Netzstecker in Wasser oder in eine 
andere Flüssigkeit gefallen ist.

• Tauchen Sie das Gerät, das Kabel und den Netzstecker 
niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

• Das Gerät nicht hochheben, wenn es in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten gefallen ist. Ziehen Sie sofort den Stecker aus 
der Steckdose. Das Gerät nicht mehr benutzen.
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3) INSTALLATION UND VERWENDUNG 
DES GERÄTS

Öffnen Sie die Verpackung vorsichtig, bevor Sie das Gerät 
herausnehmen. Nehmen Sie das Gerät aus dem Karton. Entfernen 
Sie alle Schutzfolien oder Kunststoff vom Gerät. Stellen Sie sicher, 
dass das Gerät vollständig und unbeschädigt ist. Sollten Teile 
fehlen oder beschädigt sein, kontaktieren Sie den Lieferanten 
und verwenden Sie das Produkt nicht. Die Verpackung sollte 
aufbewahrt oder in Übereinstimmung mit den örtlichen 
Vorschriften recycelt werden.

TEILE UND MERKMALE DES GERÄTS
A. Netzstecker 
B. Betriebsschalter
C. LED-Ring
D. Durchgangssteckdose

B. D.

C.A.

INSTALLATION UND VERWENDUNG DES GERÄTS
Stecken Sie den Netzstecker (A) des Geräts in eine geerdete 
Steckdose, die jederzeit leicht zugänglich ist. Der LED-Ring (C) 
blinkt rot und zeigt damit an, dass er sich im WLAN-Pairing-
Modus befindet. Falls das Gerät nicht gepaart wird, wird der 
LED-Ring nach ± 5 Minuten ständig rot leuchten. Schalten Sie 
das Gerät ein/aus, indem Sie den Ein-/Ausschalter (B) drücken. 
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Das Gerät ist jetzt einsatzbereit und der Adapter oder der 
Netzstecker des Geräts, den Sie nutzen möchten, kann mit der 
Durchgangssteckdose (D) verbunden werden. 

BEDIENUNG IHRES GERÄTS DURCH EINE SMART-APP
Zur Bedienung Ihres Geräts durch Ihr Smartphone oder Tablet 
laden Sie die App „Smart Life“ herunter, die für Android und iOS 
erhältlich ist. Sie können die App aus dem App-Store Ihres Geräts 
(Play Store oder Apple Store) herunterladen. Sie können auch den 
nachfolgenden QR-Code scannen, der Sie zur App „Smart Life“ im 
App-Store weiterleiten wird.

INSTALLATION DER APP „SMART LIFE“
• Laden Sie die App „Smart Life“ herunter und installieren Sie 

diese auf Ihrem Smartphone oder Tablet.
• Öffnen Sie die App „Smart Life“.
• Es wird empfohlen, ein Benutzerkonto anzulegen, damit Sie 

Ihre persönlichen Benutzereinstellungen speichern können.

VERBINDUNG DES GERÄTS MIT DER APP „SMART LIFE“
• Stellen Sie sicher, dass die WLAN-Verbindung auf Ihrem 

Smartphone oder Tablet aktiviert ist.
• Vergewissern Sie sich, dass das Gerät sich innerhalb von 5 

Meter Entfernung von Ihrem (2,4 Ghz) WLAN-Router befindet.
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• Wenn das Gerät mit einer Steckdose verbunden wird, blinkt 
der LED-Ring (C) schnell.

• Wenn der LED-Ring (C) nicht blinkt, drücken Sie den Ein-/
Ausschalter (B) ± 5 Sekunden lang, der LED-Ring (C) schaltet 
sich ± 3 Sekunden aus und blinkt dann schnell. 

• Hinweis! Der LED-Ring (C) blinkt rot und zeigt damit an, dass 
er sich im AP Set-up-Modus befindet. Drücken Sie den Ein-/
Ausschalter (B) ± 5 Sekunden noch einmal, bis der LED-Ring 
schnell rot blinkt. 

• Starten Sie die App „Smart Life“ und wählen Sie „+“ oder 
„Gerät hinzufügen“.

• Wählen Sie „elektrisch“ und wählen Sie „Stecker 
(BLE+WLAN)“ im Bereich „Steckdose“.

• Wählen Sie Ihr WLAN-Netzwerk und geben Sie das Passwort 
Ihres WLAN-Netzwerks ein.

• Befolgen Sie die weiteren Anleitungen und bestätigen Sie, 
dass der LED-Ring (C) schnell blinkt.

• Nach der Bestätigung wird das Gerät zur App hinzugefügt.
• Sobald das Gerät erfolgreich verbunden wurde, hört der 

LED-Ring (C) auf zu blinken. Sie können das Gerät jetzt durch 
die App „Smart Life“ bedienen.

Hinweis! Eine Voraussetzung ist eine ständige WLAN-
Verbindung zu Ihrem Router.
Hinweis! Sie können das Gerät einmal einem Benutzerkonto 
hinzufügen. Sie können sich auf mehreren Smartphones oder 
Tablets mit einem Benutzerkonto anmelden.
Hinweis! Sie können das Gerät nicht gleichzeitig mit mehreren 
Benutzerkonten verbinden!
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VERWENDUNG DER APP
Dieses Gerät ermöglicht Ihnen, die folgenden Funktionen durch 
Ihr WLAN-Netzwerk zu bedienen.
• Ein-/Ausschalter
• Wechsel der Farben
• Einstellungen der Farbszene
• Erstellen Sie Ihre persönlichen Zeitpläne
• Stellen Sie einen Timer ein
• Einstellungen ändern
• Stromstatistiken des Geräts

REINIGUNG
• Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung immer von 

der Steckdose.
• Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts keine 

scheuernden Reinigungsmittel.
• Reinigen Sie das Äußere des Geräts mit einem weichen 

trockenen Tuch.

4) TECHNISCHE DATEN

• Eingang: 100 - 240 V~, 50/60 Hz, 16 A, (3.680 W), Klasse I
• Ausgang: 100 - 240 V~, 50/60 Hz, 16 A, (3.680 W), Klasse I
• Frequenz: 2412 MHz – 2472 MHz (2,4 GHz WLAN-Netzwerk)
• Maximal übertragene Funkfrequenzleistung: 9.91 dBm / 

9.79 mW
• Maße: 8,5 x 5,5 x 5,5 cm (H x B x L)
• Gewicht: 80 g
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Die Änderung aller Inhalte und der technischen Daten in dieser 
Anleitung ist ohne vorherige Ankündigung vorbehalten.

ANWEISUNGEN ZUM SCHUTZ DER UMWELT 
(EEAG, Rückgewinnung von Elektro- und Elektronik-
Altgeräten)

Ihr Produkt wurde aus qualitativ 
hochwertigen Materialien und Teilen 
hergestellt, die recycelt und 

wiederverwendet werden können. Am Ende seiner 
Lebensdauer darf dieses Produkt nicht im normalen Hausmüll 
entsorgt werden, sondern muss zu einer speziellen 
Sammelstelle für das Recycling von elektrischen und 
elektronischen Geräten gebracht werden. Dies wird in der 
Bedienungsanleitung und auf der Verpackung durch das 
Symbol des durchkreuzten Mülleimers angezeigt. Die 
verwendeten Rohstoffe sind recyclingfähig. 

Durch die Wiederverwertung der Altgeräte oder Rohstoffe 
leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz unserer 
Umwelt. Sie können die nächstgelegene Sammelstelle bei 
Ihrer Gemeinde erfragen.
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Wir,
Mascot Online BV
Veluwezoom 32
1327 AH Almere
Niederlande

erklären in unserer alleinigen Verantwortung, dass 
das Produkt:
• Produktmarke: Dutch Originals
• Produktmodell Nr. : DO-CE-SMP01L-W
• Produktbeschreibung:  Smarte Steckdosen
• Produktbewertung: 

• Eingang: 100- 240 V~, 50/60 Hz, 16 A (3680 W), Klasse I
• Ausgang: 100- 240 V~, 50/60 Hz, 16 A (3680 W), Klasse I  

• Betriebsfrequenz: 2412– 2472 MHz
• Maximal übertragene Funkfrequenzleistung: 9,91 dBm / 

9,79 mW

Den Bestimmungen der folgenden Richtlinien entspricht:
• Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) 2014/30/EU
• Niederspannungsrichtlinie (LVD): 2014/35/EU
• Richtlinie über die Harmonisierung der Rechtsvorschriften 

der Mitgliedstaaten über die Bereitstellung von Funkanlagen 
auf dem Markt (RED): 2014/53/EU

• Richtlinie zur Beschränkung der Verwendung bestimmter 
gefährlicher Stoffe in Elektro- und RoHS: (EU) 2015/863 zur 
Änderung von Anhang II der Richtlinie 2011/65/EU 
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Und Normen, für die Konformität erklärt wird:
EMV:
• EN 55032:2015+A11:2020
• EN 55035:2017+A1:2020
• EN IEC 61000-3-2:2019
• EN 61000-3-3:2013+A1:2019
LVD
• EN 61058-1:2018
• EN 61058-1-2:2016
RED
• EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
• EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
• EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
• EN 62311:2000

Ausstellungsdatum: Almere, 01-12-2021

Berechtigter Name der Signatur: B. van Dijk
Anrede: Geschäftsführer


